
Цзи Лан направился в автомастерскую, чтобы забрать автомобиль. Все отремонтировали по
высшему разряду. Машина была как новенькая.

Как только Цзи Лан встретил механика, того, что неудивительно, охватил страх, но после
непродолжительной беседы это чувство сразу же исчезло.

— Мы все закончили, господин Цзи. Помимо всего прочего у нас имеется автомойка. Для
наших клиентов сервис бесплатный, — с энтузиазмом обозначил механик.

— Сколько времени это займет? — спросил Цзи Лан.

— Вы пришли рано, клиентов кроме вас у нас пока нет. Максимум 20 минут.

— Хорошо. Давайте, — кивнул ему парень.

— Мы прямо сейчас этим займемся. Вы пока можете сходить в торговый центр неподалеку. Мы
постараемся побыстрее.

Цзи Лан повернул голову, чтобы посмотреть в окно, и увидел, что недалеко от автосервиса
действительно расположен торговый центр. Он выглядел так, будто только что открылся.
Прямо у входа было развешено множество шариков и вывесок. Ждать в автомастерской и
распугивать своей аурой других механиков Цзи Лан не хотел, поэтому, воспользовавшись
советом, направился в ТЦ.

Народу было много. Стараясь обходить всех стороной, Цзи Лан то и дело наблюдал как все
вокруг радуются и веселятся.

«Чего это они все? Всего-то очередной ТЦ открыли...»

— Каштаны в сахаре, жареные каштаны в сахаре! Покупай один – второй получишь в подарок!
Господин, купите каштан! Очень вкусно! — окликнула Цзи Лана продавщица.

Стоило ему подойти ближе к прилавку, как лицо девушки начало меняться. Ее тут же охватил
страх. Руки, державшие поднос со сладостями, затряслись.

Неожиданно Цзи Лан протянул руку и взял один.

«Если бы я был здесь с У Мяомяо, она бы точно попросила меня купить парочку».

— Взвесьте полкило, — попросил он.



— А? Хорошо, сейчас… — придя в себя, девушка принялась за работу.

Взвесив полкилограмма жаренных каштанов, она протянула ему пакет и сказала:

— С вас 35 юаней.

Цзи Лан достал свой телефон и, расплачиваясь, спросил:

— Разве мне не полагается еще полкило бесплатно?

Девушка внезапно вспомнила об акции и принялась извиняться:

— Ой, простите, пожалуйста.

В суматохе она наполнила еще один пакет жаренными каштанами и отдала молодому
человеку.

— Спасибо, — поблагодарил ее Цзи Лан.

Когда он исчез в толпе, продавщица удивилась:

— И чего я так перепугалась? Вроде бы хороший парень. Наверное, это все из-за его кругов под
глазами. Ну и мрачный же видок...

Когда Цзи Лан вернулся в автомастерскую, машина уже была вымыта, поэтому он поехал на
ней домой.

Когда он поднялся на свой этаж, его встретила новоявленная невеста.

— Наконец-то! Здравствуй, мой уважаемый супруг, — с улыбкой произнесла У Мяомяо. Она
явно ожидала его возвращения.

Цзи Лан замер, ему было немного не по себе от того, что его ждали у двери. Не успели они
зайти внутрь, как У Мяомяо набросилась на мужа с объятиями.

Цзи Лан чуть не упал прямо на пороге.

— Спасибо большое! Новая кровать такая классная! — разразилась в благодарностях У
Мяомяо. Она хотела лично поблагодарить своего уважаемого супруга за такой подарок.



Позади раздался громкий хлопок.

Цзи Лан повернул голову и увидел своего соседа по лестничной клетке. В руках мужчина
держал мешок с мусором. Он явно был чем-то недоволен, раз так громко захлопнул свою дверь.

— Ну что за молодежь пошла? Хотя бы в квартиру зашли сначала!

Смутившись, Цзи Лан зашел внутрь и закрыл за собой дверь.

— Больше так не делай, — наказал ей парень.

— Ладно... Но что я такого сделала? — смиренно спросила У Мяомяо.

— Ты… — Цзи Лан встретился с ее сияющими глазами и по какой-то причине не мог подобрать
нужных слов. — … Неважно.

— Мой уважаемый супруг, а что это у тебя такое? Это же каштаны в сахаре! — заглянула в
сумку У Мяомяо.

— Я их тебе купил, — сообщил ей Цзи Лан.

— Что? — У Мяомяо удивилась. — Ты их купил специально для меня?

Услышав это, Цзи Лан почувствовал еще большее смущение. Он не понимал, зачем вообще это
сделал.

Наверное, это У Мяомяо так на него повлияла, покупая ему обеды чуть ли не каждый день.

— Ты все дома была или куда-то ходила? — спросил ее Цзи Лан, снимая обувь.

— Выходила. Больше о злом духе можешь не беспокоиться. Я о нем позаботилась, — набивая
рот каштанами, ответила ведьма.

Хотел было Цзи Лан спросить, все ли с ней в порядке, но видя, как она уплетает каштаны, все
вопросы сразу же отпали.

— Что на ужин заказать? — сменил тему Цзи Лан.

— Что пожелает мой уважаемый супруг. Я все что угодно съем, — смело ответила У Мяомяо.



«Зачем я вообще спрашиваю? Она тот еще троглодит».

Цзи Лан достал телефон и заказал еду на вынос из ресторана, в котором он часто ужинал. Он
уже не раз пользовался их доставкой.

Не успел он опомниться, как уже полностью смирился с существованием У Мяомяо.

После ужина и успокаивающей ванны Цзи Лан отвел девушку в свою комнату.

Лежа на кровати, Цзи Лан накрылся одеялом и принял позу, которая показалась ему очень
удобной для погружения в сон. Повернувшись к У Мяомяо, сидевшей на корточках, он сказал:

— Я готов. Можешь начинать.

После этих слов Цзи Лан странно нахмурился. Вся эта ситуация казалась ему очень странной и
непривычной.

Отбросив ненужные мысли, он смирился с происходящим. Уж больно ему хотелось наконец-то
погрузиться в сон, далекий от окружающих его кошмаров.

— Хорошо. Тогда я приступаю, — взяв куклу в руки, сообщила У Мяомяо.

Молодой человек закрыл глаза.

Расправив свои руки, кукла принялась поглощать темную энергию, что его окружала. За все
эти дни Цзи Лан очень сильно устал. Последующая легкость тут же усыпила его и он
погрузился в глубокий сон. Его дыхание стало ровным. На какое-то время его сознания обрело
покой.

— Смотри, Вава, мой уважаемый супруг уже уснул. Должно быть, он очень устал, — обратилась
У Мяомяо к кукле с набитым пузом.

Вава радостно закивала, восхищаясь своей работой.

— Спокойной ночи, — шепнула ему на ухо У Мяомяо. Все, что было сейчас нужно ее
уважаемому супругу, это тихий и глубокий сон. Подоткнув ему одеяло, она вышла из спальни и
закрыла дверь.

В эту ночь дом погрузился в невиданное ранее спокойствие.

Но кто этой ночью точно не спал, так это Сюй Вэй. Он до сих пор не отошел от знакомства с У



Мяомяо.

— Дун Юнъюань, та девчонка, что дала тебе ловец снов, она, случаем, не маленького роста, с
двумя косичками, большими глазами, бледной кожей и очень-очень настойчивым и открытым
характером по отношению к незнакомцам? Ты не видел у нее такую же куклу, но с мерзкой и
ужасающее улыбкой? — принялся расспрашивать своего брата Сюй Вэй.

Добавив контакт У Мяомяо в свой WeChat, Сюй Вэй сразу же вернулся к своему мастеру и
рассказал о случившемся. Тот, спокойно выслушав, показал ему ловец снов, что принес Дун
Юнъюань. Тот был очень похож на куклу, что использовала девушка для поимки демона.
Правда не такая страшная.

Мастер Сюй тут же позвонил Дун Юнъюаню и вызвал его к себе. Выслушав все вопросы от
брата, парень, недолго подумав, сказал:

— Все, за исключением куклы, совпадает. Похоже, что это жена моего босса. Она очень милая
и дружелюбная. Даже не знаю, чем она тебе могла напугать.

— Как ее зовут? — спросил Сюй Вэй.

— У Мяомяо, — ответил Дун Юнъюань.

Сюй Вэй достал свой телефон и открыл WeChat. Пролистав список контактов, он наткнулся на
профиль с иероглифом Мяо (苗), на аватаре ничего кроме имени не было.

— У нее тот же иероглиф в имени? — Сюй Вэй показал ее профиль Дун Юнъюаню.

— Да, это она. Подожди. А откуда у тебя ее WeChat? — удивился молодой человек.

— Значит, все сходится, — Сюй Вэй задумался: — Мастер Сюй, похоже, что эфиальт обзавелся
сторонником в лице темного мага.

Мужчина нахмурил брови. Он так же задумчиво почесал свою бороду.

— Какой еще темный маг? Это чушь какая-то. Это не может быть госпожа У, — возмутился Дун
Юнъюань.

С самого момента их знакомства, У Мяомяо, то и дело помогала ему и его коллегам: то еду в
офис купит, то ловцы снов подарит. Ему во все это не верилось.

— Как ты можешь быть уверен?! — раздраженно выкрикнул Сюй Вэй. — Я своими глазами



видел, как она управляла той проклятой куклой. Она темный маг!

Дун Юнъюань сначала был немного шокирован. Он и подумать не мог, что госпожа У знала
темные искусства.

Дун Юнъюань был меньше всех подкован в метафизических искусствах. Даже с простым
призраком он справиться не мог. Его братья то и дело дразнили его:

— Зачем ты вообще пытаешься? У тебя же никакого таланта нет! Брось ты это дело!

— Да уж, даже простого призрака поймать не можешь. Скорее он тебя поймает! А-ха-ха!

— Куда тебе до метафизических искусств? Сиди, бумажки разбирай!

Дун Юнъюань ничего не мог с этим поделать. Все, что ему оставалось, это смириться. Узнав,
что брата Сюй спасла маленькая девочка, он чуть не расхохотался. Теперь ему было чем
дразниться в ответ.

— Может, она и владеет метафизическими искусствами, но опасности она точно не
представляет. Она – хороший человек, — уверенно произнес Дун Юнъюань.

— Хороший человек? Да ее кукла может души пожирать! Души, осел ты этакий! — попытался
донести до него свою мысль Сюй Вэй.

— Но госпожа У дала нам ловец снов. Это кукла может поглощать негативную энергию. Зачем
ей нам помогать, раз она такая плохая? — спросил его Дун Юнъюань.

— Она просто водит всех за нос!

— Мастер Сюй сказал, что ловец снов несет в себе гармонию и порядок. Это редкий
метафизический инструмент. В нем нет ничего плохого, даже наоборот. Не может темный маг
владеть такими искусствами!

— Опомнись! На чьей ты вообще стороне, идиот?! — Сюй Вэй кипел от злости.

— Но ведь... Я… — Дун Юнъюань не знал, что ответить.

Увидев, что парень наконец-то замолчал, Сюй Вэй свирепо посмотрел на него, а затем
повернулся к наставнику и сказал:

— Мастер, мы должны разобраться с этой У Мяомяо.



Дун Юнъюань в страхе посмотрел на мастера Сюй.

— Не нужно спешить с выводами, — взглянув на ловец снов, медленно произнес мужчина. —
Духовная сила ловца снов чиста. Темный маг не мог бы ей воспользоваться.

После тщательной проверки мастер Сюй оставил себе ловец снов, что принес Дун Юнъюань.
Кукла уже несколько дней стояла на полке в его спальне. Он изо дня в день изматывал себя
духовными практиками, направленными на борьбу со злыми духами. Ловец снов прекрасно
помогал ему восстановиться.

— Но в наших учениях сказано, что искусства, направленные на поглощение души являются
оружием темных сил, — возмущенно заявил Сюй Вэй.

— Все так. Ее магические техники кажутся мне знакомыми. Я лично займусь этим вопросом, —
подойдя к Дун Юнъюаню, сказал мастер Сюй. — Дун Юнъюань, приглядывай за этой девочкой.

— Как скажете, мастер Сюй, — молодой человек поклонился ему.

***

Несмотря на случившееся, Дун Юнъюань не был настроен враждебно к У Мяомяо. Напротив,
он проникся к ней еще большей симпатией. Как только она встретила его в офисе, то тут же
угостила печеньем, что принесла с собой.

После ареста печеночного маньяка новости о его поимке появлялись по телевизору чуть ли не
каждый день. Цзи Лан выглядел все бодрее и бодрее, кошмары снились ему все реже.
Обстановка в офисе стала практически домашней.

— Ого, вы только посмотрите. Уже два миллиона юаней задонатили. Никогда такого не было, —
восторженно произнес И Гуань, поедая печенье У Мяомяо.

Читатели были очень раздосадованы, когда узнали, что роман о печеночном маньяке был
удален. Несмотря на то, что все понимали причину, недовольства не утихали. Читатели
решили поддержать своего кумира и каждый день отправляли пожертвования через сайт, все-
таки, если бы не Цзи Лан, то полиция ни за что на свете не поймала бы этого маньяка. Всего за
пару дней сумма пожертвований достигла двух миллионов юаней.

Среди этой суммы была и благодарность от инспектора Хо, который из своего кармана
отправил 100 000 юаней.

— Донаты донатами, но рано или поздно они закончатся, а жить на что-то надо. — напомнил
Дун Юнъюань. Именно он занимался финансовыми делами и лучших других разбирался в
ситуации. — Вот если бы мы продали эту историю как сценарий какой-нибудь киностудии, то



уже другое дело.

— Слушай, но ведь мы не каждый роман в сценарий переписываем. И такое бывает. Не в таких
масштабах, конечно, но все же, — сказал ему Шань Цзюньи.

— Это не просто роман. Печеночный маньяк был у всех на слуху. Представляешь, сколько
денег можно было бы на одном только имени заработать? — принялся объяснять Дун
Юнъюань.

— А можно было и не заработать. Чего сейчас-то гадать?

— Нет, это нельзя так просто оставлять. Я тоже отправлю донат. Босс ради меня старался.
Хотя бы так ему отплачу, — все еще тронутый поступком Цзи Лана, сказал Бэй Фань.

— Если уж ты так хочешь отблагодарить босса, то купи что-нибудь нашей госпоже. Еды,
например, — намекнул коллеге Дун Юнъюань.

— Точно, и как я сразу не догадался? Пойду спрошу у госпожи, что она хотела бы перекусить,
— после этих слов Бэй Фань направился в читальный зал. Однако, У Мяомяо там не было.

«Где же она? Только что ведь здесь сидела».

Вдруг зазвучала приятная мелодия. На читальном столике завибрировал телефон У Мяомяо.
Бэй Фань небрежно взглянул на экран, и увидел, что звонит кто-то, кого она записала как
«учитель Чжоу». Он взял телефон и собирался было передать его У Мяомяо, как вдруг,
обернувшись, увидел перед собой Цзи Лана.

— Босс...

— Где Мяомяо? — спросил Цзи Лан.

— Не знаю. Я вот сам собирался ее искать. Телефон звонит.

Мелодия прекратилась. В офисе повисла тишина.

— Дай сюда, — выхватил телефон Цзи Лан.

Он только что написал, что собирается пообедать вместе с ней.

«Раз ее нет в читальном зале, значит она, скорее всего, пошла в туалет».



Внезапно на экране ее телефона появилось сообщение. Увидев текст, Цзи Лан нахмурился.

[Мяомяо, ты уже подала документы на учебу? Не проворонь. Осталось всего два дня.]

Затем на экране появилось еще одно сообщение.

[Только поступив в университет ты обеспечишь себе светлое будущее. Послушай своего
учителя, Мяомяо.]

Увидев второе сообщение, Цзи Лан удивился еще больше.

В этот момент девушка вышла из уборной. Увидев, что Цзи Лан уже спустился вниз и ждет ее,
она радостно подбежала к нему.

— Я готова, мой уважаемый супруг.

Она была так счастлива, что он проявил инициативу и сам пригласил ее на обед.

Цзи Лан отдал ей телефон.

— Тебе только что звонили, — сообщил он.

— Ладно, — посмотрев на экран, У Мяомяо убрала телефон в карман.

— Ты перезванивать не будешь? — спросил Цзи Лан.

— Да нет, там ничего важного, — простодушно ответила она.

«Ничего важного?»

— Там еще сообщения пришли, — добавил Цзи Лан.

— Да, я видела. Пойдем уже есть. Давай жареной рыбки! — сменила тему У Мяомяо.

— Ты ведь только школу закончила, я прав? — продолжил допытываться парень.

— Ага. В июне был последний экзамен.

— Так может, пора уже подать документы в какой-нибудь университет? Ты хотя бы свои оценки



за экзамен знаешь?

— Я не планирую никуда поступать, — отрезала У Мяомяо. — Я видела очень классный рыбный
магазин недалеко от офиса. У них по вечерам обычно народу много, но сейчас полдень,
поэтому нам...

— Что ты сказала?! — перебил ее Цзи Лан.

«Как так можно? Зачем она вообще тогда экзамены сдавала?»

Сначала Цзи Лан думал, что она просто забыла подать документы, но после сообщений
учителя и ее слов, все встало на свои места. Цзи Лан чувствовал свою вину во всем этом.
Почему он раньше не поинтересовался? Он ведь целыми днями держал ее в офисе, когда та
могла уже все университеты города обойти.

— Что-то не так? — удивилась У Мяомяо.

«Почему мой уважаемый супруг на меня злится?»

— Как ты вообще собралась жить без высшего образования? Будешь целыми днями книжки
читать? — принялся ругать ее Цзи Лан.

— Нет конечно. Когда я дочитаю все твои романы, то пойду зарабатывать деньги.

— Зарабатывать деньги? Ты только школу закончила, о каких деньгах может идти речь? Тебе
даже на еду не хватит с твоим аппетитом.

— Хватит... — убедила его У Мяомяо. — Я смогу обеспечивать не только себя, но и своего
уважаемого супруга.

У Мяомяо, увидев лицо Цзи Лан, подумала, что он просто в нее не верит, поэтому серьезным
тоном добавила:

— Я уже все обдумала, когда ехала на тебе жениться.

Ряд из стульев упал позади Цзи Лана, заставив его обернуться.

Он увидел четырех человек во главе с Дун Юнъюанем, сбившихся в кучу и пытающихся
поднять стулья.

— Жениться на боссе?!



— Вот уж кому-то повезло!

— Все-таки она – наша спасительница...

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/56585/1697989


